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See the notice on TED website

382827-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di edifici per l'arte e la cultura – Kultur/Kloster/Kyritz Los K017 
Malerarbeiten
OJ S 106/2026 04/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Kyritz
E-mail: vergabe@kyritz.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Kultur/Kloster/Kyritz Los K017 Malerarbeiten
Descrizione: Im historischen Klausurflügel sind umfangreiche Malerarbeiten an Wand-, 
Decken- und Holzoberflächen auszuführen. Das Gebäude umfasst insgesamt ca. 600 m2 
Deckenflächen sowie ca. 800 m2 Innenputzflächen. Schwerpunkt der Maßnahme ist die 
malermäßige Überarbeitung der vorhandenen historischen Oberflächen unter 
Berücksichtigung denkmalpflegerischer Anforderungen und unter Anwendung traditioneller 
Handwerkstechniken. Bitte beachten Sie die Mindestanforderungen der Referenzen und 
fachlichen Eignung (Qualifikation)!
Identificativo della procedura: 822e5e99-0643-46bc-8d26-84100e5209fc
Identificativo interno: 62-K017/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212300 Lavori di costruzione di edifici per l'arte e la cultura

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: 16866 Kyritz
Suddivisione del paese (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5WYT2KESZYJ# Für den Vertrag 
gelten ausschließlich unsere Bedingungen des Vergabeverfahrens. Andere Bedingungen (z.B. 
beigefügte AGB des Bieters) werden nicht Vertragsinhalt, auch wenn wir ihnen nicht 
ausdrücklich widersprechen. Bei Erklärungen in Textform ist keine eigenhändige Unterschrift 
oder Signatur erforderlich. Bei pdf Dokumenten können Sie eine selbsterstellte Signatur 
einsetzen (z.B. Adobe reader o.ä.). Es reicht, wenn Sie den Namen des Erklärenden nennen. 
Hier ist darauf zu achten, dass bei natürlichen Personen der natürliche Name (§ 12 BGB), bei 
juristischen Personen und Handelsgesellschaften der Firmenname (§ 17 HGB) genannt bzw. 
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zu erkennen sein muss. Dem Bieter wird dringend empfohlen, sich vor Abgabe des Angebotes 
mit den örtlichen Bedingungen, dem Umfang der Arbeiten und den Details des Gebäudes 
auch im Gebäudeinneren im Rahmen einer Besichtigung vertraut zu machen. In der 
Baubeschreibung ist das komplette Vorhaben beschrieben. Diese Ausschreibung betrifft nur 
das genannte Los. Eine freiwillige Registrierung auf dem Brandenburger Vergabemarktplatz 
wird zur uneingeschränkten Teilnahme am Vergabeverfahren ausdrücklich empfohlen, 
insbesondere, um Informationsdefizite im Rahmen der späteren Bewerber- und 
Bieterkommunikation zu vermeiden, welche im Falle einer fehlenden Registrierung zu Lasten 
des Bewerbers bzw. Bieters gehen. Weitere Hinweise zur Teilnahme am elektronischen 
Vergabeverfahren sind den Vergabeunterlagen in der Datei "Bieterinformation VMP Bbg" zu 
entnehmen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 21 
des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959)
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Frode: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 4 
sowie Nr. 5 GWB
Corruzione: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 
6 sowie Nr. 7 sowie Nr. 8 sowie Nr. 9 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 4 S. 1 Nr. 1 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 4 S. 1 Nr. 1 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Insolvenza: Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Amministrazione controllata: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach 
§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Cessazione di attività: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB
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Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Der Zahlungsunfähigkeit 
vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Grave illecito professionale: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach 
§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: siehe "Fakultative 
Ausschlussgründe" § 124 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 9 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Kultur/Kloster/Kyritz Los K017 Malerarbeiten
Descrizione: Die Wand- und Deckenflächen bestehen überwiegend aus Lehmputzen, sowohl 
aus dem Bestand als auch aus neu hergestellten Ergänzungen. Der historische Lehmputz 
stammt im Wesentlichen aus dem 18. und 19. Jahrhundert und weist Reste von 
Leimanstrichen an Wand- und Deckenflächen auf. - Prüfung und Vorbereitung der 
Untergründe (überwiegend Lehmputze) inkl. Reinigung, Festigung, ggf. behutsame 
Nachbearbeitung - Erhalt und Integration vorhandener historischer Oberflächen - Malermäßige 
Überarbeitung der Lehmputzflächen unter Berücksichtigung der Materialverträglichkeit - 
Ausführung von Anstrichsystemen auf Basis traditioneller Materialien Mengen: - ca. 600 m2 
Deckenflächen (z.T. Anstrich entfernen, z.T. Vorbereiten, z.T. Fehlstellen spachteln, 
Grundierung, reversibler Grundanstrich, reversibler Anstrich) - ca. 900 m2 Innenputzflächen (z.
T. Vorbereiten, z.T. Reinigen, z.T. Fehlstellen spachteln, Grundierung, reversibler 
Grundanstrich, reversibler Anstrich) - ca. 200 m2 Holzanstrich (z.T. Altanstrich entfernen, 
Vorbereitung, Ölanstrich) - ca. 200 m2 Sichtmauerwerk Reinigen - ca. 25 m2 Sichtmauerwerk 
Verfugung ausbessern und Kalklasur Zusätzlich umfasst die Maßnahme den Anstrich 
sämtlicher Holzbauteile im Innenraum, sofern diese nicht bereits durch den Tischler im 
Endanstrichzustand hergestellt werden. Dies betrifft insbesondere die Innentüren (inkl. Zargen 
und Bekleidungen) und die Treppenanlagen (Geländer, Handläufe, ggf. Tritt- und Setzstufen) 
Bei der geplanten Gesamtbaumaßnahme handelt es sich um den Umbau des Klausurflügel 
des ehemaligen Klosters (Bestandsgebäude) zum Museum. Zeitgleich wird daneben ein 
Neubau (Veranstaltungsgebäude mit Verbindern) errichtet. Das Baugrundstück liegt in Kyritz 
im Denkmalbereich "Altstadt Kyritz" und dem Bodendenkmal "Altstadt Kyritz". Im historischen 
Klausurflügel sind umfangreiche Malerarbeiten an Wand-, Decken- und Holzoberflächen 
auszuführen. Das Gebäude umfasst insgesamt ca. 600 m2 Deckenflächen sowie ca. 800 m2 
Innenputzflächen. Schwerpunkt der Maßnahme ist die malermäßige Überarbeitung der 
vorhandenen historischen Oberflächen unter Berücksichtigung denkmalpflegerischer 
Anforderungen und unter Anwendung traditioneller Handwerkstechniken.
Identificativo interno: 62-K017/2026

5.1.1.  Finalità
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Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212300 Lavori di costruzione di edifici per l'arte e la cultura

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: 16866 Kyritz
Suddivisione del paese (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 03/08/2026
Data di fine durata: 12/07/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: Brandenburger Vergabegesetz
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Altro

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Betriebshaftpflichtversicherung (Nachweis der 
Versicherung gem. den geforderten Summen oder Eigenerklärung, dass diese nach Zuschlag 
mit den geforderten Versicherungssummen abgeschlossen oder erhöht wird) (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Nachweis der Versicherung 
über folgende Versicherungssummen min. 1 Mio. für Sach- und sonstige Schäden im 
historischen Gebäude, min. 3 Mio für Personenschäden, 2-fach maximiert pro 
Versicherungsjahr oder Eigenerklärung, dass diese unmittelbar nach Zuschlag erhöht oder 
abgeschlossen wird.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: wenn zutreffend_5.4 ggf. Vereinbarung 
Mindestanforderungen Nachunternehmer (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): Eigenerklärung zur Einhaltung des Brandenburger Vergabegesetzes für 
Nachunternehmen, hier ist eine Unterschrift des NU erforderlich. Die Textform gilt hier für den 
Bieter.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: wenn zutreffend: 234 Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (VOB) 
(Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Proporzione di subappalto
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Descrizione del criterio di selezione: wenn zutreffend: 235 Verzeichnis der Leistungen (VOB) 
(Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: wenn zutreffend: 236 Verpflichtungserkl. and. Untern. 
(VOB) (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis Eintragung Handwerksrolle/IHK (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Unbedenklichkeitsbescheingung Finanzamt (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: min. 2 abgeschlossene Referenzprojekte in den letzten 5 
Jahren mit Mindestanforderungen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es sind mind. 2 
Referenzprojekte aus den letzten 5 Jahren einzureichen, die in Art und Umfang mit der 
Ausschreibungsleistung vergleichbar sind. Die Referenzen müssen folgende Anforderungen 
abdecken: - fachgerechte Instandsetzung von historischen Lehmputzen und Lehmoberflächen 
im Denkmalbereich und - Erfahrung im Umgang mit historischen Malereien und komplexen 
Befundlagen (Sicherung, Konservierung und begleitende Dokumentation).

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Qualifikation Restaurator/Restaurierung (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung):

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 25/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y5WYT2KESZYJ/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYT2KESZYJ

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y5WYT2KESZYJ
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Gewährleistungsbürgschaft in Höhe von 3% der 
Abrechnungssumme einschl. Nachträge (brutto)
Termine per il ricevimento delle offerte: 03/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYT2KESZYJ/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYT2KESZYJ/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYT2KESZYJ
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYT2KESZYJ
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYT2KESZYJ
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Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 24 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: PQ zertifizierte Bieter: Prüfen Sie, ob die im 
Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Nachweise die geforderten Eignungsangaben und 
Nachweise dieses Vergabeverfahrens abdecken. Soweit die im Präqualifikationsverzeichnis 
für den einschlägigen Leistungsbereich hinterlegten Nachweise inhaltlich unzureichend sind, 
ist KEINE Nachforderung eines den Eignungsanforderungen genügenden Nachweises 
zulässig (gem. §16a EU VOB/A).
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: - 5.3 EU Vereinbarung zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - wenn zutreffend_5.4 
Vereinbarung zwischen Bieter/Auftragnehmer Nachunternehmer zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - Mit dem Angebot ist 
die Anlage "Sonderformular Russland Embargo", die in den Vergabeunterlagen enthalten ist, 
einzureichen bzw. wird nachgefordert. - für Bieter aus dem europäischem Ausland: A1-
Bescheinigung aus dem Heimatland, ggf. Bestätigung der Dienstleistungsanzeige(§ 8 EU
/EWR HwV) - Zwingende Voraussetzung: Sprachniveau C2 Deutsch nach dem Europäischen 
Referenzrahmen (Kompetente Sprachanwendung)
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Accordo finanziario: Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen (VOB) in der aktuellen 
Fassung, Brandenburger Vergabegesetz

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Informazioni sui termini per il riesame: Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse 
an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten 
nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist 
darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften 
ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Nach § 160 Abs. 3 GWB gilt: (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
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Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Kyritz
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Kyritz

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Kyritz
Numero di registrazione: t:03397185225
Indirizzo postale: Marktplatz 1
Località: Kyritz
Codice postale: 16866
Suddivisione del paese (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Paese: Germania
Referente: Vergabestelle
E-mail: vergabe@kyritz.de
Telefono: +49 33971-85225
Fax: +49 3397185245
Indirizzo internet: http://www.kyritz.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Numero di registrazione: t:03318661719
Indirizzo postale: Heinrich-Mann-Allee 107
Località: Potsdam
Codice postale: 14473
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania
E-mail: Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
Telefono: +49 3318661719
Fax: +49 3318661652
Indirizzo internet: https://mwaek.brandenburg.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabe@kyritz.de
http://www.kyritz.de
mailto:Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
https://mwaek.brandenburg.de
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Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: da273022-f2a6-4c65-a105-23c3e894e5db  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 02/06/2026 17:21:55 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 382827-2026
Numero dell'edizione della GU S: 106/2026
Data di pubblicazione: 04/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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